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1 Informacje dotyczące obrad Rady nad aktami ustawodawczymi, innych obrad Rady 

otwartych dla publiczności oraz debat jawnych znajdują się w addendum 1 do niniejszego 
protokołu. 
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1. Przyjęcie porządku obrad 
12631/15 OJ/CONS 52 JAI 714 COMIX 462 

Rada przyjęła powyższy porządek obrad. 

SPRAWY WEWNĘTRZNE 

OBRADY USTAWODAWCZE 
(Obrady otwarte dla publiczności zgodnie z art. 16 ust. 8 Traktatu o Unii Europejskiej) 

2. Zatwierdzenie wykazu punktów A 
12632/15 PTS A 71 

Rada przyjęła wykaz punktów A zamieszczony w dok. 12632/15. 

Oznaczenia dokumentów wymienionych w punkcie 1 są następujące: 

Punkt 1: 12316/15 CODEC 1232 FSTR 62 FC 61 REGIO 75 SOC 534 EMPL 350 
BUDGET 33 AGRISTR 63 PECHE 314 CADREFIN 57 

PE-CONS 50/15 FSTR 51 FC 50 REGIO 65 SOC 473 EMPL 312 BUDGET 26 
AGRISTR 59 PECHE 268 CADREFIN 46 CODEC 1083 

+ COR 1 
+ COR 2 (fr) 

Szczegóły dotyczące przyjęcia tych punktów przedstawiono w addendum. 

3. Polityka wizowa 
a)Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 

unijnego kodeksu wizowego (wersja przekształcona) [pierwsze czytanie] 
b)Wniosek w sprawie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

ustanawiającego wizę objazdową i zmieniającego Konwencję wykonawczą do 
układu z Schengen oraz rozporządzenia (WE) nr 562/2006 i (WE) nr 767/2008 
[pierwsze czytanie] 
= Debata orientacyjna / Sprawozdanie z postępu prac 

12382/15 VISA 314 CODEC 1248 COMIX 435 

Rada potwierdziła konkluzje sformułowane przez prezydencję podczas posiedzenia Komitetu 

Mieszanego na szczeblu ministerialnym (zob. dok. 12956/15). 
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4. Prace podjęte w związku z wnioskami ustawodawczymi z dnia 9 września 2015 r. 1 

a) Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
ustanawiającego kryzysowy mechanizm relokacji i zmieniającego rozporządzenie 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 604/2013 z dnia 26 czerwca 2013 r. 
w sprawie ustanowienia kryteriów i mechanizmów ustalania państwa 
członkowskiego odpowiedzialnego za rozpatrzenie wniosku o udzielenie ochrony 
międzynarodowej złożonego w jednym z państw członkowskich przez obywatela 
państwa trzeciego lub bezpaństwowca [pierwsze czytanie] 

11843/15 ASIM 79 CODEC 1167 
+ ADD 1 

b) Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
ustanawiającego unijny wspólny wykaz bezpiecznych krajów pochodzenia do 
celów dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2013/32/UE w sprawie 
wspólnych procedur udzielania i cofania ochrony międzynarodowej, oraz 
zmieniającego dyrektywę 2013/32/UE [pierwsze czytanie] 

11845/15 ASIM 81 COWEB 86 CODEC 1171 
+ ADD 1 

= Sprawozdanie z postępu prac 
12557/15 ASIM 101 COWEB 94 CODEC 1280 

+ COR 1 

Rada zapoznała się z informacjami przekazanymi przez prezydencję na temat stanu 

zaawansowania analizy powyższych wniosków Komisji. Rada zachęciła swoje organy 

przygotowawcze, by kontynuowały analizę obu wniosków legislacyjnych w celu 

umożliwienia prezydencji rozpoczęcia negocjacji z Parlamentem Europejskim w jak 

najkrótszym terminie, z myślą o osiągnięciu porozumienia. 

5. Wniosek dotyczący dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
wykorzystania danych dotyczących przelotu pasażera w celu zapobiegania 
przestępstwom terrorystycznym i poważnej przestępczości, ich wykrywania, 
prowadzenia dochodzeń w ich sprawie i ich ścigania [pierwsze czytanie] 
= Sprawozdanie z postępu prac 

Rada została poinformowana o planach Prezydencji dotyczących trwających rozmów 

trójstronnych z Parlamentem Europejskim w tej kwestii. 

                                                 
1 W drodze wyjątku w obecności państw stowarzyszonych. 
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6. Sprawy różne 

= Przekazywane przez prezydencję informacje na temat bieżących wniosków 
ustawodawczych 

Prezydencja poinformowała Radę o stanie zaawansowania negocjacji w sprawie kilku 

wniosków ustawodawczych. 

DZIAŁANIA O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 
7. Zatwierdzenie wykazu punktów A 

12633/15 PTS A 72 

Rada przyjęła punkty A wymienione w dok. 16233/15. 

Oświadczenia do tych punktów przedstawiono w załączniku. 

8. Decyzja Rady ustanawiająca środki tymczasowe w obszarze ochrony międzynarodowej 
na rzecz Włoch i Grecji, przyjęta 14 września1 

= Sprawozdanie z wykonania 
12750/15 ASIM 106 COMIX 472 

Rada zapoznała się z przedstawionymi przez Komisję, a także przez Włochy i Grecję, 

informacjami dotyczącymi realizacji mechanizmów relokacji zatwierdzonych przez Radę na 

posiedzeniach w dniach 14 i 22 września 2015 r. 

9. Dalsze perspektywy polityki powrotowej 
= Przyjęcie konkluzji 

12420/15 MIGR 46 COMIX 441 
+ COR 1 

Rada przyjęła wyżej wymienione konkluzje. Szwecja złożyła oświadczenie przedstawione 

w załączniku. 

10. Przyszłość polityki zarządzania granicami zewnętrznymi 
= Debata ogólna 

12616/15 FRONT 208 JAI 713 COMIX 461 

Rada zapoznała się z wynikami debaty sformułowanymi podczas posiedzenia Komitetu 

Mieszanego na szczeblu ministerialnym (zob. dok. 12956/15). 
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11. Walka z terroryzmem 1 

a) Konkluzje Rady w sprawie skuteczniejszego wykorzystania narzędzi walki 
z nielegalnym handlem bronią palną 
= Przyjęcie 

12449/15 COSI 115 ENFOPOL 264 ENFOCUSTOM 96 CYBER 88 
CRIMORG 96 

+ COR 1 (it) 

Rada przyjęła do wiadomości konkluzje w sprawie wzmocnienia stosowania środków 

zwalczania handlu bronią palną i wezwała wszystkie właściwe podmioty, państwa 

członkowskie, Komisję, Europol i Interpol do przedsięwzięcia środków niezbędnych do 

realizacji działań przewidzianych w niniejszych konkluzjach. Uzgodniony tekst 

rezolucji jest przedstawiony w dok. 12892/15. 

b) Monitorowanie prowadzonych działań 
12318/15 JAI 686 CFSP/PESC 554 COSI 114 COPS 286 ENFOPOL 260 

COTER 124 SIRIS 64 FRONT 197 CATS 89 EDUC 255 
12551/15 JAI 706 CFSP/PESC 583 COSI 117 COPS 288 ENFOPOL 269 

COTER 126 SIRIS 68 FRONT 207 CATS 94 EDUC 260 

Rada zapoznała się ze sprawozdaniem Koordynatora UE ds. Zwalczania Terroryzmu 

(CTC) dotyczącym wdrażania środków zwalczania terroryzmu zawartym 

w oświadczeniu członków Rady Europejskiej z dnia 12 lutego 2015 r. Rada uzgodniła 

pięć środków krótkoterminowych, określonych przez prezydencję i Koordynatora 

ds. Zwalczania Terroryzmu, w których realizacji należy osiągnąć postępy przed 

grudniowym posiedzeniem Rady. Uzgodnione środki krótkoterminowe zostały 

przedstawione w dok. 12551/15. 

c) Bezpieczeństwo kolei: informacje o rozwoju sytuacji 

Rada zapoznała się z  przygotowaną przez prezydencję prezentacją na temat wyników 

dyskusji prowadzonej podczas obiadu ministrów ds. bezpieczeństwa transportu 

kolejowego w dniu 8 października 2015 r. Rada poparła inicjatywę Komisji, by 

przeprowadzić analizę konkretnych środków, które można przewidzieć w dziedzinie 

bezpieczeństwa kolei. 

                                                 
1 W drodze wyjątku w obecności państw stowarzyszonych. 
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12. Walka z poważną i zorganizowaną przestępczością międzynarodową 

a) Dalsze działania odnoszące się do wdrażania priorytetów Unii Europejskiej 

Rada została poinformowana przez dyrektora Europolu o częściowych wynikach 

operacji przeprowadzonych w ramach polityki unijnej dotyczącej poważnej 

i zorganizowanej przestępczości, zwłaszcza w ramach „Dni Wspólnego Działania”. 

Ostateczne wyniki tych operacji będą dostępne dopiero w grudniu 2015 r. Stały Komitet 

Współpracy Operacyjnej w zakresie Bezpieczeństwa Wewnętrznego został uprawniony 

do przeprowadzenia strategicznej debaty na temat „Dni Wspólnego Działania 2016” . 

b) Przestępczość transgraniczna związana z gangami motocyklowymi 
= Informacje przedstawione przez Belgię 

12041/15 COSI 107 JAI 662 ENFOPOL 250 CRIMORG 91 

Rada zapoznała się z przedstawionymi przez delegację belgijską informacjami na temat 

nasilającego się zjawiska przestępczych gangów motocyklowych w regionach 

przygranicznych i powierzyła Stałemu Komitetowi Współpracy Operacyjnej w zakresie 

Bezpieczeństwa Wewnętrznego zadanie przedyskutowania odpowiednich środków na 

szczeblu UE w celu odpowiedzenia na to zjawisko przestępcze. 

13. Odnowiona strategia bezpieczeństwa wewnętrznego UE (lata 2015–2020) 
= Sprawozdanie z wykonania 

10854/15 COSI 94 CATS 74 JAI 559 ENFOPOL 207 ENFOCUSTOM 73 
DAPIX 125 SIRIS 48 GENVAL 25 CORDROGUE 58 DROIPEN 80 
COPEN 198 FREMP 159 

Rada zapoznała się z opracowanym przez prezydencję programem  działań Rady, które mają 

zostać przeprowadzone w drugiej połowie 2015 r., z myślą o realizacji odnowionej strategii 

bezpieczeństwa wewnętrznego i odnotowała postępy osiągnięte w niektórych dziedzinach. 
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14. Sprawy różne 

a) Szczyt w Valletcie, 11–12 listopada 2015 r. 1 
= Informacje przekazane przez prezydencję 

b) Konferencja wysokiego szczebla poświęcona szlakowi przebiegającemu przez 
wschodni region Morza Śródziemnego i Bałkany Zachodnie1 
= Informacje przekazane przez prezydencję 

12556/15 JAI 708 ASIM 100 RELEX 762 COWEB 93 ELARG 49 MAMA 140 

Rada zapoznała się z informacjami przekazanymi przez prezydencję na temat przygotowań do 

konferencji wysokiego szczebla poświęconej szlakowi przebiegającemu przez wschodni 

region Morza Śródziemnego i Bałkany Zachodnie. Podczas obiadu ministrów ambasador 

Pierre Vimont poinformował ministrów o stanie przygotowań do szczytu w Valletcie. 

Posiedzenie w dniu 10 października 2015 r. 
WYMIAR SPRAWIEDLIWOŚCI 

OBRADY USTAWODAWCZE 
(Obrady otwarte dla publiczności zgodnie z art. 16 ust. 8 Traktatu o Unii Europejskiej) 
15. Wniosek dotyczący dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie ochrony 

osób fizycznych w zakresie przetwarzania danych osobowych przez właściwe organy do 
celów zapobiegania przestępstwom, prowadzenia dochodzeń w ich sprawie, wykrywania 
ich i ścigania lub wykonywania kar kryminalnych oraz w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych [pierwsze czytanie] 
= Podejście ogólne (•) 

 
CODEC 1279 

Rada przyjęła podejście ogólne do projektu dyrektywy o ochronie danych. Austria nie poparła 

podejścia ogólnego. Słowenia, Republika Czeska oraz Austria złożyły oświadczenia 

przedstawione w addendum do niniejszego protokołu (s. 5). 

                                                 
1 W drodze wyjątku w obecności państw stowarzyszonych. 
(•) Przyjmując podejście ogólne po przyjęciu przez Parlament Europejski stanowiska 

w pierwszym czytaniu, Rada nie działa w sposób przewidziany w art. 294 ust. 4 i 5 TFUE. 
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16. Wniosek dotyczący rozporządzenia Rady w sprawie ustanowienia Prokuratury 
Europejskiej 
= Częściowe podejście ogólne 

12621/15 EPPO 37 EUROJUST 168 CATS 98 FIN 660 COPEN 256 GAF 39 

Jak poinformowano w dokumencie prezydencji po znacznych postępach w lipcu i wrześniu 
Rada wyraziła bardzo zdecydowane poparcie dla  art. 24–33 oraz art. 35 rozporządzenia 
w sprawie ustanowienia Prokuratury Europejskiej,  dotyczących  dochodzeń, ścigania 
i zabezpieczeń proceduralnych. Stwierdzono jednak jasno, że w celu zapewnienia spójności 
artykuły te zostaną ponownie przeanalizowane  podczas analizy pełnego tekstu. W związku 
z tym eksperci zostali poproszeni o kontynuowanie prac nad art. 17–23 odnoszącymi się do 
kompetencji Prokuratury Europejskiej oraz do przepisów dotyczących dochodzeń. Austria 
złożyła oświadczenie zamieszczone w addendum do niniejszego protokołu (s. 7). 

17. Sprawy różne 

a) Przekazywane przez prezydencję informacje na temat bieżących wniosków 
ustawodawczych 

Prezydencja poinformowała Radę o stanie prac nad kilkoma wnioskami 
ustawodawczymi. 

b) Dyrektywa 2012/29/UE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
25 października 2015 r. ustanawiająca normy minimalne w zakresie praw, 
wsparcia i ochrony ofiar przestępstw: transpozycja 
= Informacje przekazane przez Komisję 

Komisja przypomniała o zbliżającym się wyznaczonym na 16 listopada 2015 r. terminie 
transpozycji niniejszej dyrektywy oraz pokrótce nakreśliła działania, które należałoby 
podjąć na rzecz jej wdrożenia. 

DZIAŁANIA O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

18. Skutki wyroku w sprawie Maximilian Schrems przeciwko Data Protection 
Commissioner z dnia 6 października 2015 r. (C 362/14) 
= Informacje przekazane przez Komisję 

Komisja poinformowała Radę o konsekwencjach wyroku Trybunału Sprawiedliwości Unii 
Europejskiej (C–362/14 z 6 października 2015 r.) w sprawie Schrems. Komisja podkreśliła 
konieczność przyspieszenia dyskusji na temat bezpieczniejszych ram transferów danych 
osobowych z USA i ogłosiła, że będzie ściśle współpracować z krajowymi organami nadzoru, 
aby uniknąć rozdrobnienia, po tym jak decyzja w sprawie ochrony prywatności (Safe 
Harbour) została uznana za nieważną. 
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19. Przystąpienie Unii Europejskiej do europejskiej Konwencji o ochronie praw człowieka 
i podstawowych wolności 

= Sprawozdanie z postępu prac 
12528/15 JAI 702 FREMP 199 

Ministrowie zapoznała się ze stanem prac i dalszymi działaniami w odniesieniu do 

przystąpienia Unii Europejskiej do europejskiej Konwencji o ochronie praw człowieka 

i podstawowych wolności. 

Komisja, występując w roli negocjatora, została poproszona o wyrażenie, w stosunku do 

partnerów w Radzie Europy, determinacji Unii Europejskiej w tym procesie oraz 

o przedstawienie Radzie kompleksowej analizy dotyczącej działań, które należy podjąć 

w związku z opinią nr 2/13, w postaci pisemnych uwag technicznych odnośnie do wszystkich 

aspektów wymagających omówienia.  

20. Kryzys migracyjny: aspekty odnoszące się do współpracy wymiarów sprawiedliwości 
i walki z ksenofobią 
= Debata ogólna 

12372/15 JAI 692 CATS 91 ASIM 94 COPEN 248 FREMP 191 JAIEX 71 

Ministrowie poparli działania zaproponowane przez prezydencję w odniesieniu do dalszego 

ułatwiania dochodzeń i postępowań karnych w sprawach przemytu nielegalnych imigrantów, 

podnoszenia świadomości i szkolenia organów sądowych w tych sprawach, lepszej 

współpracy z państwami trzecimi, lepszego dochodzenia i ścigania przestępstw z nienawiści, 

rozwoju dialogu z dostawcami usług internetowych oraz zaangażowania organów krajowych 

w celu ochrony słabszych grup społecznych. W rezultacie Komisja została poproszona 

o przedstawienie odpowiednich zasobów i zintensyfikowanie dialogu z dostawcami usług 

internetowych. 
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21. Skutki wyroku w sprawie Taricco z 8 września 2015 r. (C-105/14) dla spraw 

w toku 

= Debata ogólna 
12549/15 DROIPEN 109 CATS 93 JAI 704 GAP 38 FIN 659 CADREFIN 59 

CODEC 1276 

Ministrowie wymienili poglądy na temat skutków wyroku w sprawie Taricco w świetle 

ewentualnego uwzględnienia nadużyć związanych z podatkiem VAT we wniosku dotyczącym 

dyrektywy w sprawie zwalczania nadużyć na szkodę interesów finansowych Unii za 

pośrednictwem prawa karnego oraz w projekcie rozporządzenia w sprawie Prokuratury 

Europejskiej. Prezydencja stwierdziła, że zbada możliwe sposoby rozwiązania tej kwestii na 

szczeblu eksperckim. 

22. Sprawy różne 

W ramach tego punktu nie podniesiono żadnych kwestii. 

************ 
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ZAŁĄCZNIK 

OŚWIADCZENIA DO PROTOKOŁU RADY 
DZIAŁANIA O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

Ad pkt 7 w wykazie 
punktów A: 

Projekt decyzji Rady upoważniającej Królestwo Belgii i Rzeczpospolitą 
Polską do ratyfikowania, a Republikę Austrii do przystąpienia do 
Budapeszteńskiej konwencji w sprawie umowy przewozu ładunków 
w żegludze śródlądowej (CMNI) 
= Przyjęcie 

OŚWIADCZENIE ZJEDNOCZONEGO KRÓLESTWA 
„Zjednoczone Królestwo popiera decyzję Rady upoważniającą Austrię, Belgię i Polskę do 
ratyfikowania lub przystąpienia do Budapeszteńskiej konwencji w sprawie umowy przewozu 
ładunków w żegludze śródlądowej (CMNI). 

Decyzja Rady przewiduje, że Unia ma wyłączną kompetencję zewnętrzną w szczególności 
w odniesieniu do art. 29 konwencji budapeszteńskiej, i w konsekwencji postanowienia tego 
artykułu mają wpływ na zasady ustanowione w rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 593/2008 i dlatego są one wiążące dla wszystkich państw członkowskich. 

Zjednoczone Królestwo pragnie jednak zwrócić uwagę na to, że podana podstawa prawna przyjęcia 
decyzji Rady wypływa z części trzeciej tytułu V Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
(TFUE). W związku z tym Zjednoczone Królestwo będzie związane przedmiotową decyzją Rady 
jedynie wtedy, gdy zdecyduje się ją przyjąć zgodnie z protokołem nr 21 do Traktatów. 

Zjednoczone Królestwo powiadomiło zatem przewodniczącego Rady o swoim zamiarze 
uczestniczenia w przyjęciu i stosowaniu przedmiotowej decyzji zgodnie z art. 3 Protokołu (nr 21) 
w sprawie stanowiska Zjednoczonego Królestwa i Irlandii w odniesieniu do przestrzeni wolności, 
bezpieczeństwa i sprawiedliwości, który załączony jest do Traktatu o Unii Europejskiej oraz do 
Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej.” 
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Ad pkt 14 
w wykazie 
punktów A: 

Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) .../... z dnia 28.7.2015 r. 
uzupełniające rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) nr 952/2013 w odniesieniu do szczegółowych zasad określających 
niektóre przepisy unijnego kodeksu celnego 
= Zamiar niezgłaszania sprzeciwu wobec aktu delegowanego 

OŚWIADCZENIE DANII 

„Dania popiera unijny kodeks celny i przedmiotowy akt delegowany, który zapewnia cyfryzację 
i usprawnienie przepisów prawa celnego i procesów celnych. 

Jednak zapewnienie całkowitej cyfryzacji krajowych procedur i procesów celnych nakłada na 
państwa członkowskie szeroko zakrojone, kompleksowe oraz niezwykle kosztowne i złożone 
zadanie. Plan wykonania zakładający, że każde państwo członkowskie musi przygotować własne 
systemy informatyczne, wiąże się ze znacznym ryzykiem dla wdrażania unijnego kodeksu celnego 
jako całości. 

Dlatego też zdecydowanie zachęcamy Komisję do wzięcia tego pod uwagę przy okazji swoich 
przyszłych prac wdrożeniowych oraz do dołożenia wszelkich starań, aby skutki finansowe na 
szczeblu krajowym i unijnym były ograniczone do minimum.” 

* 

* * 

Ad pkt 9 w wykazie 
punktów B: 

Dalsze perspektywy polityki powrotowej 
= Przyjęcie konkluzji 

OŚWIADCZENIE SZWECJI 

„W kontekście przyszłej polityki unijnej w zakresie powrotów, określonej w pkt 12 konkluzji Rady, 
Szwecja zdecydowanie stwierdza, że warunkowość w kontekście współpracy na rzecz rozwoju 
powinna być powiązana z krajowymi planami i programami rozwoju. Wytyczne powinny być 
oparte na zobowiązaniach zawartych w zatwierdzonej w 2005 r. Deklaracji paryskiej w sprawie 
skuteczności pomocy, w szczególności w pkt 45. tej deklaracji.” 
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